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Cmamms npucesuena awnanizy Oian0ciuHo2o0 MoeieHHs Y pomani Jlicetin Ocmin
«lopoicmb ma ynepeodtcenHs» AK ACKPABOMY NPUKAAOY YCHO20 PO3MOBHO20 MOBIEHHS.
CninvHumu enemenmamu 0ianocy € aKMUBHICMb CHIBPO3MOBHUKIB, CHILIbHICMb MOSU
CRIIKY6aHHs, cmpameeii 1020 30ilicHeHHs. [lo munie cmpamezii MOGIEHHEBOI NOBEOIHKU
Hanedcams cmpamezii 6UABIEHHS 3200U, 3ayiKagieHoCcmi, eepuikayii, CHOHYKAHHA MO8Ys 00
NPOJIOH2YBAHHS MOBNIEHHEBO20 XO0OY, NOGMOpie ma nepenumysansv. Tema, coyianvHi Hopmu,
coyianvHi cxemu, IHMEHYIOHANbHA CMPYKMYpa CKIa0aioms KOMHOHEHMU KOMYHIKAYii.
Dakmop Mo61eHHEBOT 63AEMOOIi CcmMaHO8UMb memd, WO BUKOHYE ¢hamuuny @QYHKYIo
maxpoinmenyii. Cgo€ro uepeor il npusHayeHHs noasfeac 6 niompumyi ma cmaobinrizayii
coyianbHux BIOHOCUH. YV cmammi makodxc po32ensoaromscs 4omupu KIAcu penmix, ujo
peanizyioms pamuury ma KOHeKmuHo-ghoxycyouy QyHKyii, inmepakyionaibHy MoOiIbHICIMb
ma IHMeHYIOHAbHY opeaHizayito moeienus. Komynikamuenuii ¢pokyc supascaemovcs uepes
maxpocmpykmypy mexcmy. He menwui 8asxiciueoo ymogorw 30ilicHeHHA 0iano2iunoi 83aemodii €
KOMYHIKAMUBHO-THMEHYIOHAIbHE HACMAB]eHHS MOBYSI.

Knrouoei cnoea: mosnenneguii akm, iHmeHyisi 6UCI06II08AHH, CIMPAMe2isi MOBIEHHEBOT
N0BeOIHKU,01aN02IYHe MOBNIeHHS, KOMYHIKAMUBHO-IHMEHYIOHANIbHE HACMABIeHHS MOBY.
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IlocranoBka mnpo6JieMu Yy 3arajibHOMY BHIVISAI Ta 3B’S30K i3 BaKJIMBUMH
HAYKOBHMM YHM NPAKTHYHUMM 3aBIaHHSAMH. Poman [DxeitH OCTiH TOCHiIKyBalu y pi3HUX
acrmeKkTax, OJHaK He OyJi0 BCTAHOBIIEHO 3B’S30K BUXI1JIHOT Ta KiHIIEBOI iHTeHIIi aianory. To x
NPAKTUYHOKO IIHHICTIO poOOTH BOAUYaeMO B MOJKJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS I MarepiayiB y
NPaKTHUL MepeKIaay Ta pU HaBYaHH1 J1aJOriyHOMY i MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHIO.

AHaJi3 ocTtaHHiX aociaigxeHb i nmyoOaikaunii. [locnmimpkenHs pomany «[opaicth Ta
yHnepeKeHHs» MPOBOMIO 0araTo HayKOBIIIB, aHANII3YIOUHM PI3HOMAHITHI acleKTu: BepOanbHi
3acobu BupaxeHHs emouii (Imenko, 2019; SxoBuyk Tta Xynomii, 2021), KoHLENTyalbHO-
XYZOXHIO CBOEPIIHICTh apXiTeKTOHIKM pomaHy (Kuum, 2022), iHTepmperaiio reHAepHHUX
crepeotuniB (buctpos ta llymnsxk, 2009) Ta 1H1i.

AKTYaJIbHiCTh CTaTTi 3yMOBJIEHA ii BIJMOBIJHICTIO Cy4YacHI aHTPOMOLEHTPUYHIN
napajgurMi 1oja0 BUSBICHHS KOMYHIKATMBHMX 3aKOHOMIPHOCTEH (YHKIIIOHYBaHHS MOBHHX
SIBUIIL.

Merta cTaTTi BUCBITJIUTH 3HAYEHHS JIAJIOTy JUIs IIepeayl yCHOTO MOBJIEHHS XY10’KHbOTO
TBOPY SIK SICKPaBOTO 3ac00y MPOsIBY OCOOMCTOr0 XapakTepy MEpCOHaXIB Ta IXHIX ICTUHHUX
MparHeHb KOMYHIKaIlii.

3aBAaHHA JOCTIIZKEHHS — TOCTIIUTH CTPYKTYpa Jialory, BCTAHOBUTU TUIU CTpaTeriit
Ta BU3HAYUTH METY CTBOPEHHSI OKPEMHX YaCTHH J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS B XyI0)KHBOMY TBOPI.

Bukiiaa ocHoBHOro Marepiajy. Sk Biqomo, Jianor € HaiOiIbI MPUPOIHOI0 (HOPMOIO
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JIOJICHKOTO CITUJIKYyBaHHS. MOBHE [IiaJIOTiyHE CIUIKYBAaHHS 3aJ€KUTh BiJl €THIYHUX Ta
comiabHUX (aKTOpiB Ta € MiANOPSIKOBAHUM TICHXOJIOTIi MIKOCOOMCTICHMX BIJIHOCHH.
Y4acHUKHU [ianory HiOM CTBOPIOIOTh HA JESKUW 4Yac MEBHUHM TiaJIOTIYHMNA MIKPOCOLiyM Ha
OCHOBI TOYYTTIB CHMMaTIii, APYy>XOH, KOXaHHS 1 T.1. a0 K COMIaJIbHO-POJIbOBUX BiJTHOCHH
“HOKyTenb-mpoaaBels’, “MaTU-CHH Ta iH.

OueBuHO, IO HEOOXITHOK YMOBOIO JIAJIOTY € 3yCTpidyHa aKTHUBHICTh MApTHEPIB IO
KOMYHIKaIlii, CIIIJIBHICTD 1 3HaHHS MOBHU CIUIKYBaHHS, ysIBIEHb PO CBIT Ta MpO CTpaTerii i
npaBuia ioro 3niicHeHHs. CKiagHa B3a€MOJis 3HAHb PI3HUX THMIB (opMye miaJIOTIUHY
KOMIIETEHI[II0 YYaCHUKIB CIIUJIKYBaHHS, IO TNPOSBISETHCA B TEXHIilll MOBJICHHEBOTO aKTa:
OCMHCJICHHI CBOIX 1 YyXHMX JyMOK, OOMIiHI 3alMTaHHSAMH Ta BIANOBIIIMH, JTOPECUHOMY
BXKHMBaHHI IPUBITaHb, IPOIIAHb, IHIINX 3aCO0IB MOBJICHHEBOTO €THKETY.

TakoX MOKHA CTBEPJKYBaTH, IO JiaJIOT — I1€ TOCIIJOBHICTh MOBJICHHEBHX aKTiB, SIKi
HaJIe)KaTh PI3HUM ocobaM. Periika KOKHOTO yyacHHKa MOXKE BKJIIOYATH OJWH a00 KiJbKa
MOBJICHHEBUX aKTIB, CYKYIIHICTh SKMX CKJIaJla€ MOBJICHHEBUH KpPOK, BiAOOpakatouu TaKUM
YHHOM JIMHAMIKy criiikyBaHHs. [IpoimocTpyemo 1ie Ha mpuKIai.

“Intimate as you are, you must know how it is to be done.”

“But upon my honor I do not.” (Austen, 2007, c. 136)

Bapro 3a3HaunTH, 110 B Jiajo3i € psja cTpaTerid, KOTpl CIpsSMOBaHI Ha JOCSATHEHHS
neBHuX nuieit. Haykosers 1. ['paiic i HOT0O MOCTIIOBHUKH CTOCOBHO MAaKCHMH BBIWIIMBOCTI YU
TaKTOBHOCTI BUJIUISIOTH HACTYITHI OCOOMCTICHI CTpaTerii MOBJICHHEBOI TOBEIIHKU:

1) crpareris BUSBIICHHS 3T0JIU;

2) cTpateris 3alliKaBIeHOCT;

3) crparerist Bepudikariii,

4) crparerito CIIOHYKaHHS MOBLS /10 IPOJIOHT'YBaHHSI MOBJIGHHEBOT'O X011y

5) crparerito moBTOpiB Ta nepenutysanb (Grice, 1975).

Hagsenemo nmpukiiag BUKOPUCTaHHS CTpaTerii 13 3a3HaueHoro pomany JxeiH OcCTiH:

“Do not you want to know who has taken it?” [that Netherfield Park] cried his wife
impatiently.

“You want to tell me and I have no objection to hear it.”

I3 HaBeeHOro ypHMBKY CTa€ 3po3yMino, 1o micic beHeT HamaraeTbcsl MMojaTH NEBHY
BaXUIMBY 1H(OpMallito, 3aCTOCOBYIOUM CTpaTeriio 3auikaBieHHa. Hatomicts mictep bener,
X04Ya 1 Heoxoue, ajie Bce K TaKH BUABJISIE 3T0ly Ha 11 OTpUMAaHHS.

VY Mexax HasgBHHMX y IparMaTHill po30iXHOCTEH M1k 3BOPOTHUMHU Ta PECIIOHCUBHUMU
peakiisiMM, Mepili 3 SIKUX — 1€ BIANOBIIb Ha 3aIUT Npo 1H(OpMaIlio, KOTpl € caMOCTiiHI
IPOMO3ULIHO 3HAUYIIMMH MOBJIEHHEBUMH aKTaMH, a OCTaHHI He (DYHKI[IOHYIOTh CAMOCTIHHO.
Bianpapistoun MeTakOMyHIKaTUBHUN CUTHAJ MiATaKyBaHHS, ClyXay BUPa)Kae peakilito Ha Te,
110 CIIOBIIIEHHS OTPUMAaHe, YCBIJOMJIEHE 1 3HAXOIUTh MO3UTUBHUHN BIATYK.

O3Hakamy, BXJIUBUMHE ISl OMKICY W MOJIEIIOBaHHS MOBJICHHEBOI B3a€MOJII, €: TemMa
Jianory, couiajgbHi HOPMHM M KOHBEHIIi, coLiajbHI CXEMH, IHTEHIIOHAJbHA CTPYKTYpa.
Oco0nuBoro 3Ha4eHHsI TyT Ha0yBalOTh MOHATTS COIiaJIbHOT HOpMU U KoHBeHLIi. Ha mymky
nociigauka M. TlonoBa KOHBEHLIIO PO3IIIAAIOTh K «YMOBHI JOMOBJIEHOCTI a0 3BH4Yai 3
NIPUBOJIY TOTO, 110 TOBOPHUTH, IO HOCUTH, IO POOOTH B JACAKHX CUTYAIlisIX Ta B SKUX 3a/aHi
KyJIbTYpHi 3pa3ku noseainkn» (ITonos Ta Mycragaesa, 2000, c. 36). Haykosuus B. Cynakosa
CTBEpIKY€E, IO 3arajlbHUM IOHSITTSM «KOHBEHIIIOHAJIBHICTEY) HA3WBAIOTh TOHATTS, «IKHM
BU3HAYAETHCS 3JJaTHICTh OyAb-AKOi COLIaJbHOI CHUIBHOTH, 00’ €THAHHS CTBOPUTH CMHCIIOBE
10JIe BIOPSIIKYBAHHSI TPOLIECIB CBOET KHUTTEMISUTFHOCTI 32 JOMOMOTOI0 Y3TOJKCHHS MTEBHUX
IpaBuj, HOPM, OOOB’S3KIB 1 BIANOBIAAJIBHOCTI 3a IXHE HEJOTPUMaHHSA a0o0 MOpPYIIECHHS»
(Cynaxona, 2016, c. 182). V miHrBicTHI TiJ KOHBEHI[IOHATHHICTIO PO3YMIIOTH COILIAIbHUNA
BUMIp PETYJISPHUX JIOACBKUX T, IMIUTIIUTHY CUCTEMY IIPaBUJI, OUiKyBaHb 1 OBEIIHKH.

To ’k KOMyHIKaTHBHA JISUTHHICTh CTUPAETHCS] HA KOHBEHITIOHAIBHICTD SIK IEPIIIOTO PSAY,
IPEJCTaBICHOT0 CUCTEMOIO T'pPaMaTUYHUX MpPaBWI, TaK 1 APYroro, MoJaHOI CHUMBOJIYHUMHU

95



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIYVITOJIbCEKOTO JIEPYKABHOT'O YHIBEPCUTETY
CEPISL: ®IIOJIOTIS, 2024, BUIL 30

MpaBWJIaMd TOBEIIHKUA. TOMy, SIKIIO KOMYHIKAaTHBHI CXEMH CTOCYIOTBHCSI CTPYKTYPHOTO
HOPMYBaHH:, TO MOBJICHHEBI CTEPEOTUIIN — 3MICTY KOMYHIKaTUBHOI'O MPOLECY. A MOPYLICHHS
BKa3aHUX HOPM TNPU3BOAUTH O HEMOPO3YMiHHS, KOMYHIKaTUBHMX KOH(QUIIKTIB YW B3araini
PO3pUBY CIUIKYBaHHS.

Bimomo, mo opranizaimiiiHum (GakTopoM MOBJICHHEBOI B3aeMojii BHcTymae Tema. Ilif
TEMOIO IHTEPaKIIil PO3YMIIOTh CIIIBHUN MPOIYKT 11 yYaCHUKIB, 0OMEKEHUIM MEKaMU CUTYaIlii.
Sxmo ¢atrnuHy (QYHKIIFO MOBU PO3IIISATH SK OJHH 13 PI3HOBU/IIB MAaKPOIHTEHIIIH, TO TeMa B
TaKOMY BHIAJKy € 3aco0oM Horo peamizamii. A (yHKII€0 3a3HAYEHOI MAaKPOIHTEHIN €
miATpUMKa 1 crabimizarmis comiaabHuX BimHOCHH. CTaBIEHHS 10 TEMHU JIialioTy MOXE
peasi3yBaTUCh IBOMa CIIoco0aMu: criocoOOM yKa3iBKM HA TEMY Ta ii KOMIIOHEHTH YU OL[IHKOO
oI 1 aKTiB.

BiamiTumo, 1o crymiHb OJM3BKOCTI TApTHEpPIB IO KOMYHIKamii B Jiano3i
BiZJOOpaXaeThCsl y BUTISAAI YOTHUPHOX TPYI: YOJOBIK, APYXKUHA, HYyXKE OJM3BKHHA JpyT;
3HAMOMMIA; HE3HAOMUM, 11032 COIIAIBHUM TI0JIEM; He3HAHOMHUM, Y COIliaTbHOMY ITOJTI.

SIK yXe BiJl3HA4aJOCh, IUIIXOM BBEICHHS M PO3TOPTaHHS TEMH peani3yeThcs (paTudHa
MaKpOIHTEHIIIs, [0 CTAHOBUTH MEPIIUN KJIaC PEILTIK.

Hanpuknan: “A single man of large fortune; four or five thousand a year. What a fine
thing for our girls!”

“How so? how can it affect them?”

“My dear Mr. Bennet,” replied his wife, “how can you be so tiresome? You must know
that I am thinking of his marrying one of them.”

VY HaBeleHOMY IIPUKJIAJ1 TEMOIO MOBJIEHHEBOI B3a€MO/IIT € MEPCIIEKTUBHU 3aMIOKSI OJTHIET
3 TIOHBOK.

Jpyruii knac peruiik, o BXOJATh 10 pO3MOBHOI MaTepii Aiajgory, MoKHa BU3HAYUTH K
KOHEKTHBHO-(POKyCytoui. BoHN ynpaBisitorh (JOKycOM aKTHBHOCTI 4M IEepediroM po3MOBH,
3a0e3Mevyr0Th Nepexij BiJl TEMU O TEMH, 3aB’SI3KY 1 3aKiHUEHHS J11aJI0Ty, YIIPABISAIOTh yBaro
Ta HACTaBJICHHSMH CIiBPO3MOBHHKIB. PO3pi3HAIOTH BepOaibHi, CympacerMeHTHi (Ty4HICTb,
BUCOTA TOHY, TEMIT MOBJICHHSI, EKCIIPECHBHICTb) Ta HEBepOaJIbHI (CMiX, May3H, BUpa3 00JIUIYs)
MapKepu KOHEKTHBHO-(poKycyrounx Aiil. [IpoimtocTpyeMo Ha mpUKIal.

“And so, you like this man’s sisters, too, do you? Their manners are not equal to his.”

“Certainly not, at first; but they are very pleasing women when you converse with them.’

Tpetiil knmac peruiik XapakTepu3ye IHTEpakKliOHAJbHY MOOUIBHICTH Aiajory, ToOTO
BiJ10Opa)kae CTYIIHb CTaBJIEHHS CIIIBPO3MOBHUKIB.

Tak, y po3mosi 3 Mic Jlykac ta JlxeitH Micic bener uiTko Bupaxae cBO€ CTaBJICHHS 10
HOBOT'0 3HafOMOTI0 3a JI0NOMOT0I0 CBOTX BUCIIOBIIIOBaHb. [IpogeMoHCTpy€eMO 11€e:

“Miss Bingley told me,” said Jane, “that he [Darcy] never speaks much unless among his
intimate acquaintance. With them he is remarkably agreeable.”

“I do not believe a word of it, my dear. If he had been so very agreeable, he would have
talked to Mrs. Long. But | can guess how it was; everybody says that he is eat up with pride,
and | dare say he had heard somehow that Mrs. Long does not keep a carriage, and had to come
to the ball in a hack chaise.”

YetBepTHil Ki1ac Aii BinoOpakae IHTEHIIOHAIbHY OpPraHi3alil0 MOBJIEHHEBOT IHTEPAKILII.
Ili nii peami3yloTh peryiasTHBHY MakpoiHTeHuio. Kpim ¢datuunoi Ta perynsTUBHOI
MaKpOIHTEHII, B Jiano3i MOXKe peali3yBaTHCh €KCIpecHuBHA MakpoiHTeHiis. Cmocobu ii
peasizamii BiJ 3M1HCHEHHS] €eKCIIPECUBHUX Mii 0 IIIMX MaKpOii (pO3MOBiieH, OMUCIB 1 T.1.).
Sk cTBepKY€E HAyKOBEIlb, «CTPATET1I0 BUBHAYA€ MAaKPOIHTEHL1s OJJHOTO (200 BCIX) yUaCHUKIB,
00yMOBJIEHA COLIaIbHUMH 1 ICUXOJIOTIYHUMH CUTYyalissMn» (AHIpymieHKko Ta CkyOaleBchbKa,
2010, c. 137). HaBegemo mnpukinan 3 pomany «l'opaicte Ta ynepemkeHHs». lle ypuBox
JialoriYHOTO MOBIIEHH y cuTyarlii, 1e Lllapnora Jlykac, po3amosisitoun 3 Eniza0eT, BUCTOBITIOE
BJIACH1 MipKYBaHHSI CTOCOBHO NMPaBUJIbHOI CTPETErii MOBEIHKN 3aKOXaHO1 IIBUMHHU.

“Well,” said Charlotte, “I wish Jane success with all my heart; and if she were married to

b
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him to-morrow, | should think she had as good a chance of happiness as if she were to be
studying his character for a twelvemonth. Happiness in marriage is entirely a matter of chance.
If the dispositions of the parties are ever so well known to each other, or ever so similar
beforehand, it does not advance their felicity in the least. They always continue to grow
sufficiently unlike afterwards to have their share of vexation; and it is better to know as little as
possible of the defects of the person with whom you are to pass your life.”

Tyt lllapiora 9iTKO 1 3p03yM1JIO TTOKA3y€E CBOO MO3UIIII0 CTOCOBHO NMUTIO0Y Ta POl )KIHKU
B Oprasi3zaiii CBOro BJIaCHOTO LIACTS Yepe3 PeryasiTUBHY MaKpOIHTEHIIIIO.

OCHOBHOI  BIJIACTHUBICTIO Jianory, Oe3mocepelHb0 TOB’S3aHOI0 3  pealli3alli€ro
KOMYHIKaTHBHO1 QYHKIIIT, € TeMaTH4YHA I{iIHHICTh. HeoOXi/THa yMOBa CITIJIKYBaHHS — PO3yMIiHHS
OJIMH OJTHOTO. Y JiaI031 OCHOBOIO IBOTO € HASIBHICTh €MHOI TeMU po3MOBU. [Ipu 1ibomy Tema
e MpPeIMET CIIOBIICHHS, a peMa BKJIOYae B ce0C OCHOBHUU 3MICT CHOBIIICHHS 1 €
KOMYHIKAaTUBHUM  IICHTPOM  BHUCIOBIIOBaHHS. [Hopmamiitaum  simpom  (dhokycom)
BHUCJIOBJIIOBaHHS 1 TekcTy B Iiiomy € pema. dokyc yBarm Ta iHbopmariiinuii okyc —
KOMITOHEHTH KOMYHIKaTHBHOTO (DOKYCy Miajory, TOOTO BHpaXEHHS HAHOLIbII 3HAYUMOI
iHdopmauii ganoi aianoriynoi noxii. [Ipu BUsBIEHHI KOMYHIKATHBHOTO (DOKYCY J1iajory BapTo
nam’siTaTH, 10 Bcs iH(OpMaIis mporno3uiioHaibHa. My OTpIMYEMO 3HAHHS Y BUIIISIL PSAILY
npono3uniii. [Ipoctuit apryment «her mind» i1 mpenukar «was difficulty sx Taki He €
enemeHnTamu iHpopMartii. [npopmariero € mponosutiist Her mind was less difficult to develop.

@opMaNbHUM BHUPAXKEHHSIM KOMYHIKaTUBHOTO (okycy B [iano3i Moxke OyTu
MaKpOCTPYKTypa TEKCTy, TOOTO TEOpPETUYHA PEKOHCTPYKIIiS IHTYITHBHHX IOHSThH, TAKUX SK
dokyc yBaru Ta iHdopmamiiitauii pokyc miamory. BoHa € BupakeHHSM HaHOIIbII BaXKIUBOI,
3Hauymoi iHopmarii mianory B IuioMy. ICHYIOTH TEBHI TpaBWiIa, 3TiTHO 3 SKHUMH MOKHA
BUJUTUTA MaKpOCTPYKTYpH B TekcTaX. J[o IIMX MpaBHMII BiTHOCSTHCS: CHHTAKCUYHA PEIYKI[is
(BUITyIIEHHS HE3HAYHMX IMIPOMO3MIi); Yy3araJbHEHHsA (3aMiHa KUTBKOX TPEAMETIB YU
BJIACTUBOCTEH, II0 HAaJeXaTh 0 OJHOTO KJacy); 1HTerpamis (3aMiHa KUTbKOX IMPOTO3ULIIN
OJIHI€IO, 3aTaJIbHOIO).

B oCHOBiI CTBOpPEeHHsSI MOBJIEHHEBOTO TBOPY JIEKUTh KOMYHIKATHMBHO-1HTEHI[IOHATbHE
HACTABJICHHS MOBIIS, 1[0 O3HAYA€ CIPSIMOBAHICTh BUCIIOBIIOBAHHS HA BUPIIICHHS ITEBHOTO
MOBHOTO 3aBJIaHHS CIIUIKYBaHHA. |HTEHI[IOHATbHE HACTABJICHHS — HAWBAaKJIMBIIIA CKJIAJ0Ba
CHUIKYBaHHs, a 1Or0 OCHOBHI KOMIIOHEHTH — OOMJIBa CIIBPO3MOBHMKH. BUIBLIICTh yUeHHX
BBAXKAIOTh, MO IJIOIIMHA MOBIISI TPEJCTaBICHAa B 3HAYEHHI MOBIEHHEBOTO TBOPY SIK
IJUIOKyTUBHE 4YM KOMYHIKAaTHBHO-IHTEHIlIOHaNbHE 3HaueHHA. lllogo croponum ciyxaua —
MEPIOKYTUBHOTO 3HAYEHHs, TO WOTO, SIK MPaBUJIO, BITHOCATH IO Tally3l MCHXOJIOTii 1 He
BKIIIOUAIOTh y YHUCJIO MOBHHX 3HaueHb. Bimomo, mo BueHuid Cipib, SKHI 3amporoHyBaB
BUJIUTUTH 3 YAaCTUHU MOBJIEHHEBOTO aKTa — UIJIOKYIIiO, JIOKYIIIIO 1 MEPJIOKYIIil0, BiB CBOE
JTOCTIIKEeHHS 3 MO3UIIii cuxosorii. OqHaK Mi3HilIe MOHATTS UUIOKYIIil OYJI0 TOCUTH MIBHIKO
3acBo€HO JiHTrBicTHKOIO. [lochinoBauk Cipns €. JleBic, po3BUBalOYM TEOPi0 MOBJIEHHEBOTO
aKTy, TIOKa3aB, [0 MEPJOKYIlisd — MOHATTS CKIAIHe, sIKe CKIIAJaeThcs IOHAMMEHIe 3 JBOX
CKJIaJIOBHX:

1) TepIOKYTHBHOTO BIUIMBY, SIKE BMIIIEHE Y 3MICTiI HAIIOTO MOBJICHHS 1 MOXKE MaTH
pI3HOMaHITHI (OPMH MOBHOTO BUPAKEHHS;

2) TepIOKYTHUBHOI [Iii, KA 3aCBIIUYy€ MOCSITHEHHS HAIINX IIJIeH CIITKyBAaHHS 1 JIEKUTh
3a MeKaMHu BJIacHOTO BuciOBIoBaHHs (Davis, 2001, c. 54).

VY pomni NaHKW, O TMOB’S3y€ JIOAUHY ¥ MOBY, MOXE BHCTYNUTH TMOHSTTS 1HTEHIII:
JIOJIMHA — 11€ JisT4, MOBA — I1€ 3HAPAJ/IA, & IHTEHIIISI TIOEHYE X Y MOBJIEHHEBY JisUTbHICTD. Le
CIiBBIIHOIIICHHS MOKHA BUPA3UTH 32 IOTIOMOTOI0 HACTYITHOT (JOPMYJIIH: JIFOIMHA + THTEHIIIs +
MOBa = MOBJIEHHEBA JISIIBLHICTE.

3po3yMmilio, 110 MOBJICHHEBA AiSUIbHICTD € OJHHUM 13 MPOSIBIB JIFOJACHKOT KUTTEIISTBHOCTI,
a KOKHa [1is OB si3aHa 3 TIeBHOIO MeTor0. MoKHa NMPUIyCTUTH, 110 TIeBHA MeTa Ta Jii, 1o ii
pealnizyloTh, y IeSKHX BUIAKaX OB’ s13aH1 3 HACTYITHOI METOI0 MOBIIS 1 CITyKaTh a00 3aco00M
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ii peamizarii, abo kaTanizaTropoM JaHOTro npouecy. Ilepiy i3 1UX 1ieil Ha3UBaIOTh BUXiTHOIO
IJUTIO YM 1HTEHITIEI0, a APYTY — KIHIIEBOIO.

[TpoBenemo aHami3 BUCIOBIIOBAHHS Micic beHeT y po3MOBi 3 YOJIOBIKOM.

“But, my dear, you must indeed go and see Mr. Bingley when he comes into the
neighborhood.”

BuxinHa iHTeHIis Micic beHet — 3MyCUTH 40JI0BiKa ITPOBiAaTH HOBOTO CyCijla, a KIHIIEBa
— BUJIATH 32 HHOT'O 3aMIXK OJIHY 3 IT’SITH IOHBOK. SIK BUXIiJIHA, TaK 1 KiHIIEBA IHTEHITiSl 3BOASTHCS
70 3IIMCHEHHS AEAKOro akTy. Tak, y HaBeIeHOMY BHINIE BHCJIOBIIOBAHHI aKTOM BHXIiJHOI
IHTEHIII] € CIOHYKaHHS JI0 TIPOSIBY JIFOO SI3HOCTI IO CYCIZiB, TOJII SIK aKTOM KiHIIEBOI 1HTEHIII1,
110 B)KUTh 3HAYHO OUIBINE JUIS epCOHaXKa, BUCTYIIA€ BUT1THUI IITIO0 TOHBKH.

BuchHoBku. IIpoananizyBaBmm poman JDxeitn OctiH «[OpIicTh Ta ymepemKeHHs»,
pPOOHMO BHCHOBOK, 1110 ITUCHbMEHHHIIS 3aCTOCOBYE JTIAJIOT XYA0KHBOTO TBOPY K aHAJIOT YCHOTO
MOBJICHHSI, III0 BUCTYIIA€ OCHOBHUM 3aCO00M B3aeMOJil 3 ynTadeM. Yepes peruniku JiajoriB
3OIMCHIOIOTBCSA  CTpaTerii BUSBICGHHS 3TOAW, 3aIliKaBICHHSA, CHOHYKAaHHS MOBIS [0
IIPOJIOHTYBAaHHSI MOBJICHHEBUX XOIB. ABTOPKa BUKOPUCTOBYE Pi3HI THUITH PEILTIK, BKIIOUAIOYH
MaKpOCTPYKTYpHU. XapaKTePHUM €JIEMEHTOM JIiaJIOTi9HOTO MOBJICHHS B POMaHi € CITiIbHA TeMa
Ta 3aI[iKaBJICHICTh CITIBPO3MOBHHUKIB. SIKIIO cepel >KIHOK 1€ MEePEeBaKHO TEMH MIACIHBOTO
MaiOyTHBOTO JOHBOK, TMEPCIEKTHBH CTBOPEHHS CiM’i Ta HapsaH, TO YOJIOBIKH NEPEBa)KHO
00rOBOPIOIOTH MMUTAHHSI OJITHKH, EKOHOMIKH Ta Pi3HOMaHITHHX X00i. Y TBOpi MOBa BUCTYyTIa€
JaHKOI0, KOTpa MO€JHYE MOBISI 3 HOro AisMU Ta Hamipamu. Tomy B aiamorax 4YiTKO
MPOCTEXYIOTHCS BUXIJHI Ta KiHIIEB1 IHTEHIII1, IO pa3ioye BiIPi3HAIOTHCS.

V ninomy, aBTOpKa BUKOPHCTOBYE CKIIaJaHHS TAKUX BUCIIOBIIOBAaHb, K PEILTIK JiaJory,
10 BEJIE /IO CTBOPEHHS OUTBINOT CTYIIEHS IHTEHCUBHOCTI, OUTBIIIOT CHITM BIUIMBY Ha unTaya. Lle
CHIpHsi€ CTBOPEHHIO TPHPOJHOCTI Ta JAWHAMIYHOCTI MOBJICHHS MEPCOHAXIB, UM CaMHM
BIUTMBAIOYH HA 3POCTAaHHI I[IKaBOCTi O POMaHYy.

[lepcriekTHBH MOJANBIIMX JOCHIPKEHb BOAYa€EMO B MOXIIMBOCTI BHKOPUCTAHHS
OTPUMAHUX PE3YyJIbTATIB I PO3KPUTTS IICUXOJIOTIYHUX ACIIEKTIB OCOOUCTOCTI 3a TOTIOMOTOI0
JIHTBICTUYHUX 3aCO0IB.
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LITERARY DIALOGUE AS AN ANALOG OF ORAL SPEECH (BASED ON
NOVEL “PRIDE AND PREJUDICE” BY JANE AUSTEN)

The article is focused on the analysis of the dialogical speech in the novel “Pride and
Prejudice” by Jane Austen as a bright example of oral speech. Its participants create a micro-
society based on affection, friendship, love, and other feelings. The common elements of the
dialogues are the following: interlocutors’ activity, shared language of communication,
common ideas on the world, and strategies for providing such communication. A complicated
interaction of various types of knowledge forms a dialogical competence of the participants,
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which is reflected in the technique of a speech act, in particular realizing the interlocutor’s and
one’s own thoughts, exchange of questions and answers, proper addressing, greeting and other
means of speech etiquette.

The types of speech behaviour strategies include the expression of consent, interest,
verification, a speaker’s inducement to prolong a speech act, iterations and asking for
reassuring.

While sending a metacommunicative signal of agreeing, a listener expresses the reaction
on receiving the message, realizing it and finding a positive response.

The theme, social norms, social schemes, and intentional structure compose components
of communication that are very important for the description and modification of a speech
interaction. The notions of social norms and convention gain special importance. In linguistics,
conventionality implies the social assessment of regular human activities, an implicit system of
rules, expectations and behaviour.

Thus, communicative activity is based on the conventionality of the first class, presented
by a system of grammar rules as well as by the second group, expressed by the symbolic
behavioural rules. So, while communicative schemes concern a structural norm, speech
stereotypes refer to the contents of the communicative process. Breaking of the mentioned
norms leads to misunderstanding, communication conflicts or a complete break of relations.

One of the main factors of speech interaction is the theme, which means a common
product of its participants, restricted by the limits of a situation. It performs the phatic function
that is one of the macrointention variations. In its turn, its aim is to support and stabilize social
relations. The attitude to the theme can be realized in two ways: either by indication on the
theme or its components or by appreciation of facts and events.

The article also deals with the four classes of utterances, which realized phatic,
connective, and focusing functions as well as interactive mobility and intentional organization
of speech. Communicative focus is expressed via text macrostructure.

A speaker’s communicative and intentional set is also of vital importance. It lies in the
basis of creating a speech work and means the direction of an utterance at solving some speech
problem of communication. Intention links humans and language and results in speech activity.

Keywords: speech act, intention of utterance, strategy of speech behaviour, dialogical
speech, a speaker’s communicative and intentional set.
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